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1.	
  The	
  sayings	
  triangle:	
  	
  

Did.	
  1.2-­‐5a	
  –	
  Luke	
  6.27-­‐36	
  –	
  Matt	
  5.38-­‐48	
  

1.1.	
  Luke	
  6.27-­‐36	
  depends	
  directly	
  on	
  Did.	
  1.2-­‐5a	
  

• Koester’s	
  Method	
  

• Four	
  puzzles	
  resolved	
  if	
  Didache	
  is	
  primary:	
  

o The	
  –ve	
  Golden	
  Rule	
  in	
  Did.	
  1.2	
  

o ‘Avoid	
  the	
  fleshly	
  passions’	
  in	
  Did.	
  1.4	
  

o ‘Love	
  your	
  enemies’	
  not	
  in	
  Didache	
  

o Sayings	
  separate	
  in	
  Did.	
  combined	
  in	
  Luke	
  

1.2.	
  Matt	
  5.38-­‐48	
  depends	
  directly	
  on	
  Luke	
  6.27-­‐36	
  

• Matthew’s	
  use	
  of	
  Luke	
  –	
  in	
  general2	
  

• Matt’s	
  use	
  of	
  Luke	
  6.27	
  in	
  particular	
  	
  

1.3.	
  Matt	
  5.38-­‐48	
  conflates	
  Did.	
  1.2-­‐5a	
  and	
  Luke	
  6.27-­‐36	
  

• Matt’s	
  conflation	
  of	
  Luke	
  and	
  Mark	
  –	
  Mustard	
  Seed	
  

• Matt’s	
  conflation	
  of	
  Luke	
  6.27-­‐36	
  and	
  Did	
  1.2-­‐5a	
  

2.	
  The	
  extended,	
  and	
  varied,	
  careers	
  of	
  five	
  Jesus	
  sayings	
  

3.	
  The	
  Didache(s)’	
  value	
  for	
  the	
  study	
  of	
  very	
  early	
  Christianity	
  

	
  

                                                
1	
  Video,	
  ppt	
  and	
  handout	
  available	
  at:	
  www.alangarrow.com/BNTC2015.html	
  
2	
  Robert	
  K	
  MacEwen,	
  Matthean	
  Posteriority	
  (Bloomsbury,	
  2015)	
  

 
Didache 1.2-5a 

 

1.2	
  Now	
  the	
  way	
  of	
  life	
  is	
  this:	
  first,	
  you	
  shall	
  love	
  the	
  God	
  who	
  made	
  you;	
  

second,	
  your	
  neighbour	
  as	
  yourself,	
  and	
  everything	
  that	
  you	
  would	
  not	
  have	
  

done	
  to	
  you,	
  do	
  not	
  do	
  to	
  another.	
  

-­‐-­‐-­‐-­‐-­‐-­‐-­‐-­‐-­‐-­‐-­‐-­‐-­‐-­‐-­‐-­‐-­‐-­‐-­‐-­‐-­‐-­‐-­‐-­‐-­‐-­‐-­‐-­‐-­‐-­‐-­‐-­‐-­‐-­‐-­‐-­‐-­‐-­‐-­‐-­‐-­‐-­‐-­‐-­‐-­‐-­‐-­‐-­‐-­‐-­‐-­‐-­‐-­‐-­‐-­‐-­‐-­‐-­‐-­‐-­‐-­‐-­‐-­‐-­‐-­‐-­‐-­‐-­‐-­‐-­‐-­‐-­‐-­‐-­‐-­‐-­‐-­‐-­‐-­‐-­‐-­‐-­‐-­‐-­‐-­‐-­‐-­‐-­‐-­‐-­‐-­‐-­‐-­‐-­‐-­‐	
  

1.3a	
  The	
  teaching	
  of	
  these	
  words	
  is	
  this:	
  

1.3b	
  Bless	
  those	
  that	
  curse	
  you	
  and	
  

pray	
  for	
  your	
  enemies,	
  

fast	
  for	
  those	
  that	
  persecute	
  you.	
  

1.3c	
  For	
  what	
  merit	
  is	
  there	
  if	
  you	
  love	
  those	
  that	
  love	
  you?	
  	
  

Do	
  not	
  even	
  the	
  Gentiles	
  do	
  the	
  same?	
  	
  

But	
  love	
  those	
  who	
  hate	
  you	
  and	
  you	
  will	
  not	
  have	
  any	
  enemy.	
  

1.4a	
  Avoid	
  the	
  fleshly	
  and	
  bodily	
  passions.	
  

1.4b	
  If	
  someone	
  strikes	
  you	
  on	
  your	
  right	
  cheek,	
  	
  

turn	
  the	
  other	
  also,	
  and	
  you	
  will	
  be	
  perfect.	
  

If	
  someone	
  forces	
  you	
  to	
  go	
  one	
  mile,	
  go	
  two.	
  

If	
  someone	
  takes	
  your	
  coat,	
  give	
  your	
  shirt	
  also.	
  	
  

If	
  someone	
  takes	
  away	
  from	
  you	
  what	
  is	
  yours,	
  	
  

do	
  not	
  ask	
  for	
  it	
  back,	
  since	
  you	
  cannot.	
  

1.5a	
  To	
  everyone	
  asking	
  of	
  you	
  give,	
  and	
  do	
  not	
  ask	
  for	
  it	
  back,	
  	
  

for	
  the	
  Father	
  wishes	
  that	
  gifts	
  be	
  given	
  to	
  all	
  from	
  his	
  own	
  bounty.	
  	
  

	
  



Didache	
  1.2-­‐5a	
  
 
1.2  9H me\n ou]n o(do\j th~j zwh=j e0stin au3th>: 
prw~ton	
  a0gaph/seij to\n qeo\n to\n poih/santa& 
se, deu/teron to\n plhsi/on sou w(j seauto&n: 
pa&nta de\ o#sa e0a_n qelhsh|j mh\ gi/nesqai/ soi, 
kai/ su\ a1llw| mh\ poi/ei. 

-------------------------- 

1.3 Tou/twn de\ tw~n lo&gwn h9 didaxh/ e0stin 
au3th:  
 
eu0logei=te tou\j katarwme/nouj u9mi=n  
kai\ proseu/xesqe u9pe\r tw~n	
  e0xqrw~n u9mw~n, 
nhsteu/ete de\ u9pe\r tw~n diwko&ntwn u9ma=j:  
 
poi/a ga_r xa&rij, e0a_n a)gapa~te tou\j 
a)gapw~ntaj u9ma~j; ou0xi\ kai\ ta\	
  e1qnh to\ au0to\ 
poiou=sin; u9mei=j de\ a0gapa~te tou\j misou=ntaj 
u9maj kai\ ou0x e3cete e0xqro&n. 
 
1.4 a)pe/xou tw~n sarkikw~n kai\ swmatikw~n 
e0piqumiw~n: 
 
e0a&n ti/j soi dw|~ r9a&pisma ei0j th\n	
  decia_n siago&na, 
stre/yon au0tw|~ kai\ th\n a!llhn, kai\ e1sh| te/leioj:	
  
e0a&n a0ggareu/sh| se/ tij mi/lion e3n,  
u3page met' au0tou= du/o: 
e0a&n a1rh| tij to\ i9matio&n sou, do\j au0tw|~ kai\ 
to\n xitw~na: 
e0a&n la&bh| tij a)po\ sou= to\ so&n, mh\ a)pai/tei: 
ou0de\  ga_r du\nasai. 
 
1.5a panti\ tw~| ai0tou=nti/ se di/dou kai\ mh\ 
a)pai/tei: pa~si ga_r qe/lei di/dosqai o( path\r e0k 
tw~n i0di/wn xarisma&twn. 

Luke	
  6.27-­‐34	
  
 
6.27 Alla_ u(mi=n le/gw toi=j a)kou&ousin,  
 
a)gapa~te tou_j e0xqrou_j u(mw~n,  
kalw~j poiei=te toi=j misou~sin u(ma~j,  
 
6.28 eu)logei=te tou_j katarwme/nouj u(ma~j,  
proseu&xesqe peri\ tw~n e0phreazo&ntwn u(ma~j.  
 
6.29 tw~| tu&ptonti/ se e0pi\ th_n siago&na 
pa&rexe kai\ th_n a!llhn,  
kai\ a)po_ tou~ ai1ronto&j sou to_ i9ma&tion kai\ 
to_n xitw~na mh_ kwlu&sh|j.  
 
6.30 panti\ ai0tou~nti/ se di/dou,  
kai\ a)po_ tou~ ai1rontoj ta_ sa_ mh_ a)pai/tei.  
 
6.31 kai\ kaqw_j qe/lete i3na poiw~sin u(mi=n oi9 
a!nqrwpoi, poiei=te au)toi=j o(moi/wj.  
 
6.32 kai\ ei0 a)gapa~te tou_j a)gapw~ntaj u(ma~j, 
poi/a u(mi=n xa&rij e0sti/n;  
kai\ ga_r oi9	
  a(martwloi\ tou_j a)gapw~ntaj 
au)tou_j a)gapw~sin.  
 
6.33 kai\ ga_r e0a_n a)gaqopoih~te tou_j 
a)gaqopoiou~ntaj u(ma~j,  
poi/a u(mi=n xa&rij e0sti/n; kai\ oi9 a(martwloi\ to_ 
au)to_ poiou~sin.  
 
6.34 kai\ e0a_n dani/shte par' w{n e0lpi/zete 
labei=n, poi/a u(mi=n xa&rij e0sti/n;  
kai\ a(martwloi\ a(martwloi=j dani/zousin i3na 
a)pola&bwsin ta_ i1sa.  
 

Matthew	
  5.38-­‐48	
  

5.38	
  'Hkou/sate o(/ti e)rre/qh, o)fqalmo\n a)nti\ 
o)fqalmou= kai\ o)do/nta a)nti\ o)do/ntoj.  
5.39	
  'Egw\ de\ le/gw u(mi=n mh\ a)ntisth=nai tw|= 
ponhrw|=:  

a)ll0 o(/stij se r(api/zei ei)j th\n	
  decia\n siago/na 
sou, stre/yon au)tw|= kai\ th\n a)/llhn: 

5.40	
  kai\ tw|= qe/lonti/ soi kriqh=nai kai\ to\n 
xitw=na/ sou labei=n, a)/fej au)tw|= kai\ to\ 
i(ma/tion:  

5.41	
  kai\ o(/stij se a)ggareu/sei mi/lion e(/n, 
u(/page met’ au)tou= du/o:  

5.42	
  tw|= ai)tou=nti/ se do/j, kai\ to\n qe/lonta 
a)po\ sou= dani/sasqai mh\ a)postrafh|=j.  

5.43	
  'Hkou/sate o(/ti e)rre/qh, a)gaph/seij to\n 
plhsi/on sou kai\ mish/seij to\n e)xqro/n sou.  

5.44	
  e)gw\ de\ le/gw u(mi=n,	
  a)gapa=te tou\j 
e)xqrou\j u(mw=n, kai\ proseu/xesqe u(pe\r tw=n 
diwko/ntwn u(ma=j, 5.45	
  o(/pwj ge/nhsqe ui(oi\ 
tou= patro\j u(mw=n tou= e)n ou)ranoi=j, o(/ti to\n 
h(/lion au)tou= a)nate/llei e)pi\ ponhrou\j kai\ 
a)gaqou\j kai\ bre/xei e)pi\ dikai/ouj kai\ 
a)di/kouj.  
5.46	
  e)a\n ga\r a)gaph/shte tou\j a)gapw=ntaj 
u(ma=j, ti/na misqo\n e)/xete; ou)xi\ kai\ oi( telw=nai 
to\ au)to\ poiou=sin; 5.47	
  kai\ e)a\n a)spa/shsqe 
tou\j a)delfou\j u(mw=n mo/non, ti/ perisso\n 
poiei=te; ou)xi\ kai\ oi(	
  e)qnikoi\ to\ au)to\ 
poiou=sin; 

5.48	
  e)/sesqe ou}n u(mei=j te/leioi, w(j o( path\r 
u(mw=n o( ou)ranoi=j te/leio/j e)stin

. 	
  


